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Los trabajadores de Johnson Con-
trols Inc. (JCI) en la planta Interiors/
Resurrection en Puebla, México han 
logrado la firma de un contrato colectivo 
después de una larga lucha en la cual 
se enfrentaron a intimidación violenta, 
echaron a un sindicato de protección 
y se unieron al Sindicato de Mineros 
en México. Es la primera vez que una 
planta de JCI en México firma un con-
trato con un sindicato independiente y 
democrático, el cual representa a 800 
trabajadores, más de la mitad de los 
cuales son mujeres. Johnson Controls 
tiene aproximadamente 30 fábricas en 
diferentes partes del país.

El acuerdo firmado en abril incluye 
un aumento salarial del 4.9%, un pago 
directo del 2.6% por cada trabajador, 
apoyo escolar y seguro de vida. Ante-
riormente el sindicato “blanco” apoyado 
por la compañía, también conocido en 
México como sindicato de protección, 
teóricamente representaba a los trabaja-
dores. Pero la mayoría de ellos no sabía 
de la existencia de éste y nunca había 
visto el contrato.

El contrato colectivo fue logrado 
después de una lucha que erupcionó en 
mayo del 2010 cuando trabajadores de 
la planta Interiors iniciaron una huelga 
de tres días y tuvieron que lidiar con 
matones del sindicato de protección. 
En agosto del 2010, después de otra 
ronda de intimidación violenta, la com-
pañía acordó reconocer al Sindicato 
de Mineros como el representante de 
los trabajadores, negociar un contrato 
colectivo y reinstalar a los trabajadores 
despedidos.

El contrato fue firmado el 8 de abril 
del 2011 después de la intimidación vio-
lenta sufrida por el Centro de Apoyo al 
Trabajador (CAT), una ONG mexicana 
que ha estado apoyando a los trabaja-
dores de JCI en Puebla. La intimidación 
empeoró en enero del 2011 cuando las 
oficinas del CAT fueron destrozadas 
después de recibir una amenaza de 
muerte dirigida a la Directora Ejecutiva 
del CAT, Blanca Velásquez.

En una carta enviada a la compañía 
el 3 de junio del 2011, USLEAP felicitó 
a Johnson Controls por haber sacado 

¡Trabajadores de Johnson Controls firman contrato en México!
al sindicato de protección y por haber 
firmado el contrato con los Mineros en 
abril, pero también expresó su preocu-
pación porque la compañía no había 
intervenido con las autoridades ni con 
el sindicato de protección para abordar 
el tema de la seguridad del CAT.

El apoyo internacional para los 
trabajadores de JCI y para el CAT ha 
sido facilitado en parte por USLEAP 
en los Estados Unidos, por la Red de 
Solidaridad en la Maquila en Canadá 
y por sindicatos estadounidenses e in-
ternacionales, incluyendo al Centro de 
Solidaridad de la AFL-CIO, United Auto 
Workers, United Steelworkers, Canadian 
Auto-workers y la Federación Interna-
cional de Trabajadores de las Industrias 
Metalúrgicas (FITIM).

Se estanca la presión para 
“deformar” la ley laboral

En años recientes el congreso mexi-
cano ha, periódicamente, considerado 
cambios a la ley laboral mexicana, los 
cuales harían aún más difícil la orga-
nización de sindicatos independientes 
y democráticos en México. En abril, la 
presión renovada impulsó la oposición 

internacional, expresada por los grupos 
que apoyan a los derechos laborales y 
por los sindicatos globales, incluyendo 
la FITIM, la AFL-CIO y otros. USLEAP 
publicó una alerta de acción para opon-
erse a la propuesta; ésta aumentaría el 
poder de los empleadores para reducir 
los salarios y las horas, sin importar lo 
que está estipulado en los contrataos, y 
haría más difícil la certificación de los 
sindicatos democráticos, socavando aún 
más la habilidad de los trabajadores para 
organizarse en contra de las condiciones 
laborales abusivas.

La aprobación de esta propuesta 
representaría el primer cambio impor-
tante a la ley laboral mexicana desde la 
aprobación del Tratado de Libre Com-
ercio de América del Norte (TLCAN). 
Representa un retroceso en el respeto 
por los derechos de los trabajadores. 
TLCAN, igual que el Tratado de Libre 
Comercio con Centro América (CAFTA 
por sus siglas en inglés), no incluye me-
didas para prevenir a los gobiernos para 
que reduzcan los estándares de derechos 
laborales. Los gobiernos solamente 
tienen que aplicar las leyes nacionales 

En octubre del 2009, el gobierno mexicano se apoderó de la compañía de luz y energía eléctrica y la liquidó, 
despidiendo a más de 40,000 trabajadores. Casi dos años después, 16,000 trabajadores, representados por el 
Sindicato Mexicano de Electricistas (SME), aquí protestan la “deforma” a la ley laboral, aún siguen luchando 
por el reinstalo a sus puestos; cientos de ellos siguen ocupando la plaza central en la Ciudad de México.

continúa en la página 9 
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La violencia hacia los maestros en Hon-
duras ha aumentado durante la primavera; 
dos de ellos fueron asesinados y cientos 
más fueron suspendidos mientras los 
sindicatos protestaban por las amenazas del 
gobierno de privatizar la educación y de no 
repagar los $80 millones de dólares que le 
debe al fondo de pensiones. Desde el golpe 
de estado en junio del 2009, los sindicatos 
de docentes han estado en la primera fila de 

A finales de mayo, en la misma sem-
ana que el ex Presidente Manuel Zelaya 
regresó a Honduras, casi 90 miembros 
del congreso estadounidense se separa-
ron de la política de Obama con respecto 
a Honduras, pidiendo la suspensión de 
la ayuda militar hasta que hayan sido 
abordadas las extensivas violaciones a 
los derechos humanos y la impunidad. 
Una carta similar en septiembre del 2010 
incluyó la firma de 30 congresistas.

Iniciada por los Representantes Jim 
McGovern (Demócrata, Massachusetts), 
Jan Schakowsky (Demócrata, Illinois) 
y Sam Farr (Demócrata, California) la 
carta con fecha 31 de mayo dirigida a 
la Secretaria de Estado Hillary Clinton 
cita abusos sufridos por sindicalistas, 
periodistas, campesinos, defensores de 
los derechos humanos y voceros de la 
oposición.

La carta también pide al Departamen-
to de Estado que denuncie la violencia 
y las amenazas hacia los defensores de 
los derechos humanos. Desde el golpe de 
estado en junio del 2009 que resultó en la 

destitución del Presidente Zelaya, se han 
reportado 36 asesinatos motivados por 
razones políticas. Otros tres campesi-
nos más fueron asesinados pocos días 
después del regreso de Zelaya.

Ocho sindicatos firmaron una carta 
instando a los miembros del congreso 
a firmar la carta enviada a la Secretaria 
Clinton. Entre los sindicatos que firma-
ron la carta, coordinada por USLEAP, se 
incluye a sindicatos de comunicaciones 
y de educación, los Teamsters, UNITE 
HERE, UAW, y sindicatos de electricis-
tas, mineros y trabajadores del acero. La 
carta firmada por los congresistas esta-
dounidenses y la carta de apoyo firmada 
por los sindicatos están disponibles en 
inglés y en español en la página Web de 
USLEAP o directamente en la oficina.
 
Tomar acción: Si su congresista firmó 
la carta del 31 de mayo a la Secretaria 
Clinton, agradézcaselo. Si no lo hizo, 
pregúntele ¿Por qué?.
AZ: Grijalva; CA: Bass, Capps, Chu, Davis, S, 
Eshoo, Farr, Filner, Garamendi, Honda, Lee, 

Maestros hondureños bajo ataque

En el congreso estadounidense, aumenta la oposición

Zelaya regresa

La policía y ejército hondureños se enfrentan con los maestros quienes, en marzo, protestaron por 
los pasos tomados para privatizar las escuelas públicas, recortar salarios y posiblemente desaparecer 
sus sindicatos. Se respondió a las protestas con violencia, incluyendo el asesinato de dos maestros.

la resistencia y lo han pagado con sangre; 
hay reportes de decenas de maestros que 
han sido asesinados o desaparecidos.

A mediados de marzo, el 90% de 
los maestros en la capital hondureña de 
Tegucigalpa iniciaron una huelga que fue 
recibida con represión violenta por parte 
de la policía y el ejército, causando la 
muerte de una maestra el 18 de marzo y 
la de otro el 26 del mismo mes. El Frente 

Nacional de Resistencia Popular (FNRP) 
organizó una huelga general en su apoyo. 
A finales de marzo el gobierno aprobó una 
ley que abre la puerta a la privatización 
de la educación pública, a recortes en los 
salarios y a la desaparición de los sindicatos 
de docentes.

En EUA, dos organizaciones de mae-
stros enviaron cartas de solidaridad a sus 
contrapartes en Honduras.

Wilson, E.; GA: Johnson, H, Lewis; IL: Cos-
tello, Davis, Guiterrez, Jackson, Lipinski, Quigley, 
Schakowsky, Rush; KY: Yarmuth; MA: Capuano, 
Frank, McGovern, Markey, Neal, Olver, Tierney; 
MD: Cummings, Edwards, Van Hollen; ME: Mi-
chaud, Pingree; MI: Conyers, Kildee; MN: Ellison, 
McCollum; MO: Carnahan, Clay, Cleaver; NM: 
Heinrich; NY: Clarke, Hinchey, Serrano, Slaugh-
ter, Tonko, Towns; NC: Butterfield, Price; NJ: 
Pascrell, Payne; OH: Kaptur, Kucinich, Sutton; 
OR: Blumenthal, DeFazio, Wu; PA: Dolye, Fattah; 
RI: Cicilline, Langevin; TN: Cohen; TX: Green, 
Jackson Lee; VA: Connolly, Moran; VT: Welch; 
WA: McDermott; WI: Baldwin, Moore.

El regreso del Presidente Zelaya el 
28 de mayo recibió poca cobertura en 
la prensa estadounidense, a pesar que 
cientos de miles de hondureños lo recibi-
eron alegremente; la prensa estimó que 
más de 1 millón de personas estuvieron 
presentes, la reunión más grande en la 
historia de Honduras. La poca cobertura 
de la prensa que hubo en los Estados 
Unidos calificó su regreso como el 
cierre del capítulo del golpe de estado 
de junio del 2009, pero la resistencia se 
mantiene fuerte.

Aunque Honduras no pudo reunir 
varias de las condiciones establecidas 
por la Organización de Estados Ameri-
canos (OEA), este país fue ráúpidamente 
readmitido a la OEA pocos días después, 
el 1 de junio, y hubo mucha insistencia 
de parte de la Secretaria Clinton.

Para un análisis de la situación de 
los derechos humanos en el contexto del 
regreso de Zelaya, ver el artículo escrito 
por Dana Frank en The Nation; hay un 
vínculo electrónico en la página Web de 
USLEAP.

B., Lofgren, 
Matsui, Mill-
er (George), 
Richardson, 
R o y b a l -
Allard, San-
chez (Linda), 
Stark, Speier, 
Thompson, 
Waters, Wax-
man, Wool-
sey; CT: De-
Laura; CO: 
Po l i s ,  FL : 
H a s t i n g s , 
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Después de más de 200 días de 
protestas constantes, los trabajadores 
sindicalizados de Splendor, una plant-
ación colombiana que antes pertenecía 
a Dole y que fue abruptamente cerrada, 
ganaron el reconocimiento de su indem-
nización y salarios caídos en una resolu-
ción lograda a finales de junio. La huelga 
del sindicato fue apoyada por la Casa de 
las y los Trabajadores de las Flores y por 
la Central Unitaria de Trabajadores.

El sindicato Sitrasplendor logró la 
firma de su primer contrato en el 2008 
con el apoyo de una campaña internacio-
nal coordinada en los Estados Unidos por 
USLEAP; en este tiempo éste era uno de 
los dos únicos contratos firmados con 
sindicatos independientes en el sector 
de la floricultura colombiano.

Sin duda, el alto nivel de interés 
por parte del gobierno estadounidense 
y la presión provocada por el TLC con 
Colombia ayudaron a lograr una reso-
lución en Splendor, la cual ha sido una 
excepción a los demás conflictos en este 
sector. Splendor forma parte del grupo 
FlorAmerica/Sunburst que compró las 
plantaciones de Dole Fresh Flowers en 
el 2009.

El año pasado, los trabajadores de 
FlorAmerica sufrieron despidos masivos, 
cierres de sus plantaciones, la negativa 
de pagar sus salarios y beneficios y, en 
por lo menos dos ocasiones, violencia; 
el caso más notable ocurrió en diciembre 
del 2010 en la plantación Guacarí cuando 
los trabajadores fueron agredidos por 
matones y rompehuelgas. 

Un logro extraordinario para los trabajadores 
de la floricultura en Colombia

¿Financiamiento del gobierno esta-
dounidense?

El grupo FlorAmerica es controlado 
por la familia Nannetti, quien también 
es dueña de otras compañías de flores, 
incluyendo a algunas que ésta obtuvo 
con financiamiento de la Overseas Pri-
vate Investment Corporation, OPIC 
(Corporación para la Inversión Extran-
jera Privada), una rama independiente 
del gobierno estadounidense que apoya 
la inversión privada en el extranjero 
a través de garantes para prestamos, 
financiamiento y seguro. Según la ley 
estadounidense, los proyectos de la 
OPIC están sujetos a regulación de las 
condiciones de derechos laborales.

Alejandro Torres, asesor legal para 
el grupo sindical independiente Un-
traflores, informó que Flores Cóndor, 
una de las plantaciones para las que la 
familia Nannetti recibió financiamiento 
a través de la OPIC, comete las mismas 
violaciones a los derechos laborales que 
persisten en las operaciones de FlorAm-
erica, incluyendo el hecho de romper 
sindicatos y el incumplimiento con el 
pago de las prestaciones legales a cientos 
de trabajadores cuando en febrero del 
2011cerraron una plantación.

La OPIC se ha demorado para 
responder a los informes de USLEAP 
sobre las violaciones a los derechos labo-
rales en las operaciones de los Nannetti, 
reportando al momento de publicar este 
boletín que sigue investigando.

La OPIC ni siquiera ha querido 
confirmar cuáles de las operaciones de 

los Nannettti fueron financiadas por esta 
organización, generando preguntas más 
generales sobre el monitoreo por parte 
de OPIC sobre las condiciones laborales, 
dado que no quiere ser transparente 
con respecto a los proyectos que está 
financiando.

El sector de la floricultura en el 
Plan de Acción Laboral

El tema de las violaciones a los 
derechos laborales en el sector de flores 
recibió apoyo a través del Plan de Ac-
ción Laboral, publicado en abril (ver 
página 1) como parte de la presión para 
aprobar el Tratado de Libre Comercio 
con Colombia. El Plan incluye al sector 
de flores y cinco sectores más que están 
en una lista de vigilancia especial. Sin 
duda, el interés del Representante Sander 
Levin (Demócrata, Michigan) en el sec-
tor de flores, debido en parte al trabajo 
de USLEAP y del International Labor 
Rights Forum, resultó en la inclusión 
del sector de flores en el Plan de Acción 
Laboral.

Aproximadamente el 90% de todas 
las exportaciones de flores en Colombia 
se envían para los Estados Unidos; el 
60% de todas las flores que se compran 
en los Estados Unidos vienen de Co-
lombia, empleando a aproximadamente 
100,000 trabajadores en la industria, la 
mayoría de éstos son mujeres. Ver el sitio 
Web de USLEAP o contacte a la oficina 
para materiales sobre las condiciones en 
el sector de las flores, incluyendo la guía 
Gendered Injustice.

continues on page 6 

Chiquita y sus sindicatos hon-
dureños terminaron negociaciones 
con Sitraterco el  26 de mayo y 
con Sitraameribi el 17 de junio; 
previamente Chiquita anunció que 
había terminado las negociaciones 
del contrato con su única operación 
sindicalizada en Costa Rica (Sixaola) 
y con Unsitragua en Guatemala. 
COLSIBA se había quejado sobre las 

negociaciones largas y interminables 
en la región.

En abril, Chiquita también acordó in-
tervenir con sus plantaciones proveedoras 
en Nicaragua y apoyar una petición de 
los trabajadores para el diálogo, pero al 
momento de publicar el boletín, no hubo 
avances. En una reunión en abril con 
COLSIBA y la UITA, Chiquita también 
acordó poner fin a la práctica de utilizar 

contratos individuales de 5.5 meses, 
comunes en Costa Rica, para socavar a 
los derechos básicos. Chiquita tiene 28 
plantaciones en Costa Rica.

En junio, COLSIBA escribió a 
Chiquita para decirle que sigue violando 
los derechos laborales. COLSIBA está 
presionando a la compañía para abordar 
las preocupaciones pendientes.

Chiquita y sindicatos firman contratos en Honduras y en Costa Rica

continúa en la página 6 
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En mayo, la Fair Labor Association 
(FLA) terminó el proceso de una queja 
iniciada por el sindicato en la fábrica gua-
temalteca Choishin en agosto del 2008, 
después del cierre de esta fábrica.

Los trabajadores de Choishin y su 
planta hermana, Cimatex, lograron la firma 
de contratos colectivos en el 2003 después 
de una larga lucha marcada por la intimi-
dación violenta hacia el sindicato y una 
campaña internacional coordinada en los 
Estados Unidos por USLEAP. La victoria 
se obtuvó cuando el gobierno guatemalteco 

básicamente ordenó a la gerencia que ne-
gociara contratos en ambas fábricas en un 
esfuerzo para complacer a los congresistas 
estadounidenses que se estaban oponiendo 
al TLC con Centro América debido a su 
preocupación sobre las violaciones a los 
derechos laborales en Guatemala.

Para cerrar el proceso de la queja, la 
FLA resumió dos investigaciones llevadas 
a cabo en los años 2008-2010 concluyendo 
que a la mayoría de los trabajadores no les 
fueron pagadas sus indemnizaciones según 

continuado de la página 5
Alamos in Ecuador...

La FLA publica informe final sobre fábricas sindicalizadas cerradas en Guatemala

Avances en Pinehurst en Honduras

Después de un año de negociaciones, el 
sindicato SitraJerzeesND en Honduras ha 
firmado un contrato histórico con Russell 
Athletics y con esto se logró la implemen-
tación de un elemento central del acuerdo 
firmado en noviembre del 2009 en el cual 
la compañía acordó reabrir una fábrica cer-
rada, recontratar a los trabajadores sindi-
calizados, negociar un contrato colectivo 
y respetar los esfuerzos organizativos en 
sus otras plantas en Honduras.

El contrato, firmado el 24 de mayo del 
2011, establece un aumento inmediato de 
19.5% con un aumento adicional de 7% en 

enero del 2012; la adición de 250 trabaja-
dores a la planta que aún no habían sido 
recontratados; transporte gratis y almuer-
zos; e inversión en nueva maquinaria que 
mejorará la productividad y los salarios.

El acuerdo del 2009 fue ganado por 
los trabajadores después de una campaña 
importante por parte de United Students 
Against Sweatshops (USAS) e informes 
escritos por el Worker Rights Consor-
tium (WRC), cuyo Director Ejecutivo, 
Scott Nova, dijo “este contrato no tiene 
precedente en el sector de exportación de 
prendas en Honduras.”

USAS ahora está animando a las uni-
versidades a que reactiven sus contratos 
para prendas universitarias con Russell; la 
pérdida de estos fue muy importante para 
obligar a Russell a negociar.

La victoria con Russell demuestra una 
vez más que los esfuerzos más exitosos 
para apoyar a los trabajadores de la maquila 
en Centro América han sido gracias al 
poder del movimiento estudiantil en apoyo 
a los trabajadores de la maquila (USAS) y 
el monitoreo independiente de la produc-
ción de prendas universitarias realizado 
por el WRC.

¡Sindicato firma contrato con Russell en Honduras!
Resumen sobre la maquila

lo establece la ley; el segundo informe, 
escrito por la Comisión para la Verificación 
de Códigos de Conducta (COVERCO) 
y solicitado por el cliente de Choishin, 
la marca Liz Claiborne, también reportó 
que la compañía había violado el contrato 
cuando cerró la planta. La FLA cerró el 
proceso de la queja a pesar del hallazgo 
de una indemnización no pagada. La FLA 
es un monitor de prendas universitarias 
apoyado por la industria textil y muchas 
veces en desacuerdo con la organización 
respaldada por USAS y el WRC.

En mayo, la FLA también publicó 
un informe sobre los resultados de una 
investigación de COVERCO sobre las 
violaciones en la fábrica Pinehurst en Hon-
duras. COVERCO reportó que la gerencia 

ayudó en la formación de un “sindicato” 
para desafiar al sindicato independiente, 
formado en agosto del 2010.

La investigación de COVERCO y 
los hallazgos identificados por el WRC 

Contrato colectivo
 firmado en Colombia

Anteriormente en Colombia, Sin-
trainagro, el sindicato más grande en el 
sector privado, firmó un nuevo contrato 
colectivo con proveedores en Colom-
bia. El contrato fue firmado en marzo 
y da cobertura a 18,000 trabajadores 
de la industria bananera ubicados en 
291 plantaciones. Según BananaLink, 
este contrato de dos años incluye un 
aumento salarial de 5.5% para el primer 
año; aportes adicionales para vivienda, 
educación, servicios adicionales de 
salud; y oportunidades adicionales de 

empleo para las trabajadoras. Chiquita, 
Del Monte y Dole compran las bananas 
de Colombia.

Problemas en Bonita, 
Ecuador: Revive Los Álamos

Los trabajadores una vez más han 
formado un sindicato en la plantación 
Los Álamos en Ecuador, perteneciente 
a la persona más rica del país, Álvaro 
Noboa, y su corporación “Bonita”, la 
quinta compañía bananera más grande 
en el mundo. Aunque la compañía había 
dicho que iba a respetar al sindicato, ha 

despedido a 51 trabajadores y está de-
safiando al registro legal del sindicato. 
USLEAP y EUROBAN están presio-
nando a la compañía para que negocie 
en buena fe.

Los trabajadores que intentaron orga-
nizar un sindicato en Los Álamos en el 
2002 encontraron intimidación violenta 
y otras acciones antisindicales. A pesar 
de una campaña internacional extensiva 
coordinada en los Estados Unidos por 
USLEAP y apoyada en Ecuador por 
la AFL-CIO, Noboa logró destruir el 
esfuerzo organizativo. 

persuadieron a las marcas principales, 
Nike, Liz Claiborne, Philips-Van Heusen 
y Adidas, para intervenir con Pinehurst y 
reinstalar a los trabajadores despedidos y 
negociar con el sindicato auténtico.

continúa en la página 9
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hacia sindicalistas, crimi-
naliza el comportamiento 
antisindical y limita el uso 
de las cooperativas y el 
trabajo eventual, algo que 
bloquea a los trabajadores 
de la organización sindical. 
Bajo el Plan, el gobierno co-
lombiano también restablece 
el Ministerio de Trabajo.

Sin embargo, el Plan 
no aborda otros asuntos 
principales que preocupan 
al movimiento sindical en 
Colombia, incluyendo el 
uso de los estándares de la 
Organización Internacional 
de Trabajo para cuidadosa-
mente definir los “servicios 
esenciales” que son sujetos a las prohibi-
ciones de una huelga.

Más importante, el Plan (1) no re-
quiere verdaderas mejoras, por ejemplo 
avances en el tema de la impunidad; (2) no 
aborda una variedad de preocupaciones, 
incluyendo las violaciones a los derechos 
humanos, el impacto sobre la agricultura, 
el desplazamiento interno, los derechos de 
los afrocolombianos y el modelo de libre 
comercio; y (3) no incluye una provisión 
que asegure el cumplimiento después de 
implementar el TLC con Colombia.

Por consiguiente, algunos grupos 
prominentes de derechos laborales y 
humanos se han unido a los sindicatos 
colombianos para denunciar el acuerdo, 
diciendo que es deplorablemente inadec-
uado como la única condición para apro-
bar al TLC. Más de 300 organizaciones 
de la sociedad civil en los Estados Unidos 
y en Colombia firmaron una carta con 
fecha 23 de junio del 2011 manifestando 
su oposición al TLC.

El informe resplandeciente 
del Representante de 
Comercio

El Representante de Comercio de 
los Estados Unidos (USTR), rápida-
mente, ha claramente querido descartar 
las preocupaciones con respecto a los 
derechos laborales, calificando con una 

buena nota al gobierno colombiano por 
haber cumplido con las metas que fueron 
establecidas en el Plan para el 22 de 
abril y el 15 de junio, a pesar de que el 
gobierno colombiano no ha cumplido 
con algunas de las metas.

El Plan de Acción Laboral está 
disponible en el sitio Web del USTR, 
junto con la evaluación suave que este 
ha hecho sobre el mismo. El gobierno de 
Colombia ha establecido una página Web 
para informar sobre su cumplimiento con 
el Plan de Acción. USLEAP espera que 
muy pronto haya una evaluación más 
equilibrada, la cual estará disponible en 
el sitio Web de USLEAP.

Sin embargo, el gobierno de los 
Estados Unidos ha dicho claramente 
que los resultados y avances concretos 
con respecto a la violencia, la impuni-
dad y otras violaciones a los derechos 
laborales no serán considerados como 
condiciones para la aprobación de un 
TLC con Colombia.

El gobierno cedió a las exigencias 
de los Republicanos, excluyendo de 
la legislación sobre el TLC cualquier 
referencia al Plan de Acción Laboral. 
Esto envió un mensaje que claramente 
socava el compromiso de Colombia para 
abordar al tema de los derechos labo-
rales, la violencia y la impunidad. Por 
ende, el principal Demócrata del Comité 

continuado de la primera página

TLC con Colombia 

El 20 de junio, Chicago Religious Leadership Network y 8th Day Center for Justice organizaron 
una protesta en contra del TLC con Colombia, realizada afuera de la cede de campaña de Obama en Chicago.

de Medios y Árbitros, Representante 
Sander Levin (Demócrata de Michigan) 
se ha opuesto al TLC.

USLEAP ha actualizado sus hojas 
de datos y sus puntos de debate sobre 
la violencia y la impunidad para reflejar 
el nuevo informe de la CSI y lo que 
está sucediendo con el Plan de Acción 
Laboral. Estos están disponibles en la 
página Web de USLEAP o a petición en 
nuestra oficina.

Lecciones aprendidas 
desde Guatemala

USLEAP csigue vinculando lo que 
ha ocurrido en Guatemala después de 
la implementación del TLC (CAFTA) 
con lo que puede pasar en Colombia, 
señanlado el severo aumento en la 
violencia hacia sindicalistas en Guate-
mala después de la implementación del 
CAFTA. Guatemala ahora es el segundo 
país más peligroso para ser sindicalista, 
según informa la CSI.

Asesinato de un sindi-
calista que formaba parte 
de la queja presentada 
ante el CAFTA 

En una entrevista con Inside US 
Trade, USLEAP también expresó su 
preocupación sobre la eficacia de las 
protecciones laborales establecidas en 

continua en la página 9
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Sindicatos de la industria bananera se enfocan en 
la discriminación; nuevo acuerdo con Chiquita

La Coordinadora Latinoamericana 
de Sindicatos Bananeros (COLSIBA) y 
la Unión Internacional de Trabajadores 
de la Alimentación (UITA) llegaron a 
un acuerdo con Chiquita en una reunión 
sostenida a mediados de abril en Costa 
Rica, para negociar una política nueva 
sobre la discriminación por razones 
de género y el acoso sexual, la cual se 
incluirá en el acuerdo marco regional 
sobre derechos laborales firmado en el 
2001. El grupo de trabajo que representa 
a la COLISBA, la UITA y Chiquita fue 
establecido para finalizar el anexo a más 
tardar finales del 2011.

Este avance se dio en respuesta a una 
petición de la COLSIBA para realizar 
una campaña del Día Internacional de 
la Mujer el 8 de marzo, enfocada en las 
compañías bananeras transnacionales. 
USLEAP y la International Labor Rights 
Forum (ILRF) apoyaron la petición en 
los Estados Unidos y miembros de la 
Euroban la apoyaron en Europa.

A mediados de marzo, el Vicepresi-
dente de Chiquita, Manuel Rodríguez, 
entregó una larga respuesta a USLEAP y 
otros detallando sus políticas y prácticas, 
incluyendo la capacitación de 12,000 
empleados en América Latina en el 2010 
sobre la prevención del acoso. Chiquita 

también reportó que durante el periodo 
2007-2010, nueve empleados fueron 
despedidos por razones de acoso sexual. 
En respuesta a las preocupaciones de la 
COLSIBA sobre la falta de oportuni-
dades de empleo para mujeres, Chiquita 
dijo que aproximadamente el 20% de 
sus empleados en América Latina son 
mujeres.

La COLSIBA respondió el 30 de 
marzo que Chiquita sigue empleando 
a los acosadores y exitosamente exigió 
que los asuntos fueran tratados en una 
forma más adecuada en la reunión de 
abril, en la cual la agenda fue revisar 
el cumplimiento con el acuerdo marco 
del 2001.

La respuesta de Dole es rec-
hazada por inadecuada.

El Vicepresidente de Dole, Sylvain 
Cuperlier, respondió prontamente a las 
intervenciones de USLEAP y otros con 
una carta de dos páginas señalando que la 
compañía da prioridad a la contratación 
de mujeres en el área de empaque de 
bananas para compensar la relativa falta 
de mujeres en otras áreas como cosecha 
y que da prioridad a la contratación de 
madres solteras como una forma de 
proveerles una fuente de ingresos. Dole 

agregó que ha desarrollado programas 
de capitación para mujeres sobre cómo 
abrir y administrar un negocio y sobre 
el acoso sexual.

Sin embargo, la COLSIBA rechazó 
las afirmaciones de Dole en una carta 
enviada en junio a USLEAP y a la EU-
ROBAN, diciendo “no podemos dar 
fe de los proyectos y programas que 
menciona el Señor Cuperlier ya que no 
tenemos conocimiento de la existencia 
de un programa de monitoreo, pues no 
existen sindicatos que puedan dar un 
testimonio de dichas proyecciones que 
esta empresa está haciendo ya que lo 
que conocemos son los altos índices de 
represión sindical en las mismas zonas 
que el Señor Cuperlier señala. Lo que 
si deja evidenciado y demostrado es el 
claro rechazo que se tiene hacia la orga-
nización sindical.”

Chiquita y Dole expresaron su acu-
erdo con la petición de la COLSIBA de 
incluir la discriminación por razones de 
género y el acoso sexual en la agenda del 
Foro Internacional de la Banana.

No hay respuesta de Del Monte
Fresh Del Monte no respondió para 

nada a las intervenciones de USLEAP 
y otros.

Otro asesinato del SITRABI 
en Guatemala

Otro dirigente sindical fue asesinado en 
Guatemala el 26 de mayo del 2011. Dos hombres 
en motocicleta dispararon a Idar Joel Hernán-
dez Godoy, miembro del Comité Ejecutivo del 
SITRABI, el sindicato más grande y más viejo 
del sector privado en Guatemala. El SITRABI 
representa a los trabajadores de la industria 
bananera de Del Monte en la costa atlántica. Es 
el segundo sindicalista del SITRABI asesinado 
este año. La UITA y el SITRABI lograron un acu-
erdo con la Fiscalía para establecer una comisión 
para investigar el asesinato de los afiliados al 
SITRABI. Tal como ha sido reportado en la pá-
gina 7, el SITRABI es uno de los seis sindicatos 
guatemaltecos que han presentado una queja 
laboral ante el CAFTA.

Gerardo Iglesias, Secretario Regional de la Unión Internacional 
de Trabajadores de la Alimentación, ofrece su solidaridad a los 
miembros del sindicato bananero SITRABI en Morales, Gua-
temala, después del asesinato del miembro del Comité Ejecutivo, 
Joel Hernández Godoy, el 26 de mayo del 2011. (Foto: UITA 
América Latina).
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existentes, sin importar si cumplen o 
no con los estándares establecidos por 
los convenios de la Organización Inter-
nacional de Trabajo (OIT). Los nuevos 
cambios violarían los estándares de la 
OIT con respecto a los derechos labo-
rales básicos.

Los que son partidarios de la pro-
puesta, la cual se ha demorado, aseguran 
que estará sujeta a voto en una próxima 
sesión del congreso, pero la línea de 
tiempo aún no está clara.

Sindicatos democráticos logran 
una decisión favorable en la 
Corte Suprema

Una decisión tomada por la Corte Su-
prema mexicana a finales de junio podría 
restringir severamente la habilidad de las 
autoridades laborales para intervenir en 
los asuntos internos de los sindicatos, 
afirmando que el gobierno tendrá que 
respetar las elecciones sindicales y 
solamente podrá establecer condiciones 
mínimas para que los sindicatos logren 
su registro. Las autoridades del Ministe-
rio de Trabajo en México, a nivel nacio-
nal y local, han sido acusadas de colusión 
con los sindicatos no democráticos y con 
los empleadores para negar a los trabaja-
dores su derecho a organizar sindicatos 
independientes.

En mayo, USLEAP, con el apoyo del 
Centro de Solidaridad de la AFL-CIO, 
participó en una conferencia de plani-
ficación estratégica convocada por las 
federaciones sindicales internacionales, 
incluyendo a la FITIM, en la Ciudad de 
México; el enfoque fue los obstáculos a 
la organización en México.

Para más información sobre asuntos 
laborales en México, vea Mexican Labor 
News and Analysis, un boletín mensual 
publicado por el sindicato de electricistas 
(UE) y el Frente Auténtico de Trabajo 
(FAT), disponible por correo electrónico 
en http://www.ueinternational.org/
MLNA/index.php.

Las bananas de Rainfor-
est Alliance en el mercado 
estadounidense

A pesar de las objeciones de COL-
SIBA y otros que apoyan a los derechos 
laborales, incluyendo a USLEAP, esta 
primavera Dole y Chiquita introdujeron 
al mercado estadounidense bananas 
certificadas por Rainforest Alliance. 
Las bananas certificadas por Rainforest 
Alliance han prevalecido en el mercado 
europeo durante muchos años pero ahora 
compiten con las bananas de comercio 
justo para captar la atención de los con-
sumidores estadounidenses que están 
preocupados por las condiciones sociales 
y ambientales.

Durante muchos años, COLSIBA 
y UITA han criticado fuertemente a 
la certificación de Rainforest Alliance 
porque no trata el tema de los derechos 
laborales.

los existentes tratados de libre comercio 
con respecto a la violencia. Una muestra 
de esto es el caso de Joel Hernández 
Godoy, miembro del Comité Ejecutivo 
del SITRABI, el sindicato de traba-
jadores de la banana para Del Monte, 
quien fue asesinado a finales de mayo.

SITRABI es uno de seis sindicatos 
en Guatemala que, junto con la AFL-
CIO, presentó la primera queja ante el 
CAFTA. El enfoque del SITRABI en 
esta queja fue el asesinato del dirigente 
sindical Marco Tulio Ramírez en septi-
embre del 2007. El USTR ha sido claro 
cuando menciona que él no considera 
que la violencia hacia sindicalistas sea 
una violación a los derechos laborales 
que esté sujeta al proceso de quejas del 
CAFTA. Al parecer, la queja pendiente 
no es suficiente para prevenir más vio-
lencia, incluso para una de las partes que 
presentó la queja misma.

Mientras tanto, el gobierno supuesta-
mente está intentando negociar un “plan 
de acción laboral” con Guatemala para 
adelantar el proceso de arbitraje con 
respecto a la queja. La queja fue pre-
sentada en abril del 2008 y si se logra 
el arbitraje de esta queja en Guatemala, 
sería la primera vez que esto sucede con 
una queja laboral ante un TLC.

continuado de la página 7
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